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BBE/IEHHE

MouiHoe BIMSAHHE, OKa3aHHOE pPYCCKOW JIUTEPATYpPON HA aHIVIMHCKYIO
KynbTypy Ha pyoOexe XIX-XX BEKOB, COCTaBISAIONIEE BAXKHEHUIIYI0 4YacTh Tak
Ha3bpIBaeMon «pycckoir muxopankm» («Russian fever», «the Russian disease») —
dakt obmenpuzHaHHbIA. OQHAKO MPU BCEW HEOCIOPUMOCTH 3TOro (akTa, Mpu BCen
WHTEHCUBHOCTH W TJIOTHOCTH 3TOTO ATalla MCTOPUKO-IUTEPATyPHOTO IpoIiecca, IpH
BCEM MHOTOO0Opa3Wu CBHIAETEIBCTB — HM3yYCHHE OTOTO SIBJICHHS HMEET
OTpe/ieieHHbIe  CIOKHOCTA. COCTaBUTEIM OJIHOTO W3 TOCJEIHUX aBTOPUTETHBIX
coopuukoB ctareit (2013 rox), MOCBAIIEHHBIX MCCIECIOBAHUIO PYCCKO-aHTTIMACKUX
CBsI3CH, B MPEAMCIIOBUN YKa3bIBAIOT HA aKTyaJIbHOCTh BBISBJICHHOTO 0oJiee MOJTyBeKa
Ha3aJl CBOCOOPA3HOTO MapajoKca U3yUYCeHUS «PYCCKOTO MPUCYTCTBUS» B aHTIIUHCKOM
KyJIETYPHOM TPOCTPAHCTBE: HECMOTPS Ha OoraTelImmii Marepuan, OHO PEIKO
BBIXOJIMT 32 PAaMKH «CaMOTO HEOIpeJeIeHHOTo M3 0000meHuit» («it rarely goes
beyond the vaguest of generalizations») [1]. IMeHHO MO3TOMY B JaHHOW 00JaCTH,
HECMOTpsSI Ha OOWmUpHYH Oubnuorpadui BOIMpPOCa, CYIIECTBYIOT JAaKyHbI, C
HEOOXOIMMOCTRIO TOJICIKAINE 3aNOJIHEHUIO: HEMPOSCHEHHOCTh IIE€JIOTO  psiiaa
(dakTOB M BBITEKAIOIIAs U3 HEE HEBO3MOXKHOCTH JIaTh aJIEKBATHYIO MHTEPIIPETAIUIO
U3yyaeMblM (EeHOMEHaM CTaBUT II0J] COMHEHHWE MPABOMEPHOCTh TEX CaMbIX
«0000MIeHN», Ha KOTOPBIX 3MKISTCSA Hallle TIOHMMAaHHE PacCMaTpPUBAEMOTO 3Tara
PYCCKO-aHTIIMMUCKUX JIMTEPATYPHBIX M KYJIBTYPHBIX B3aMMOOTHONICHHWHA B 1emoM. K
TaKUM JIaKyHaMm, 0€3 COMHEHUS, OTHOCSITCS UCTOpUSI AHTIIO-PYCCKOTO JIUTEPATypPHOTO
obmectBa (The Anglo-Russian Literary Society) u ero pons B auajiore JUTEparyp

Poccun u BenukoOpurtanuu konna XIX — Hagana XX Beka.

OcHoBanHoe B Jlonmone B 1893 ronmy OnBapnom A. Kazamerom (Edward A.
Cazalet) (1836-1923), OOmiecTBO NPOCYIIECTBOBAIO BIUIOTH 10 Hadana 1930-x
rojIoB, Oy/ly4H MOPOXKIECHUEM, CBUJIETENIEM U CBUIETEIILCTBOM HEOBIBAJIOTO UHTEpECa
aHTJIMYaH K pycckod KyubType. CoOupas B CBOM PSIAbl MHOTHX BHJIHBIX
npeacraBureneii Poccun m BenukoOpuranuu Toi mopbl, OOIIECTBO IMOCTENEHHO

3apy4rsIoch O(UIMAIBbHBIM TMOKPOBHUTEIBCTBOM CHauajlia IlecapeBHYa, a 3areM



umneparopa Hukonas II u ero cynpyru, reprora u repuorunu CaxceH-KoOypr-
Totrckux u DauHOyprekux!, Benukoro kHs3s Koncrantuna Koncrantunosuya (K. P.).
OO11ecTBO MPOBOAWIO €XEMECAYHble cOOpaHus B cTeHax MMmepckoro MHCTUTYTa B
JlonoHe?, Ha AHIIMICKOM M PYCCKOM SI3BIKAaX CIIyHIANO M OOCYKAAI0 COOOIICHHS
CaMoOM LIMPOKON TEMATUKU, TAK WIM MHAYE KACAIOLIECHCs aHIVIO-PYCCKUX OTHOLICHUM,
Y U37aBajio B CPEIHEM TPHU pa3a B rof (1o UTOraMm padoThl 3a KaKIble TPU MeEcsLa C
MEePEPHIBOM Ha aBTyCT-CEHTIOPh U BIOCIEACTBUU ssHBaph) « Tpymb» («Proceedingsy),
¢ 1893 mo 1920 rox, rae MOMHUMO TEKCTOB MPEACTABICHHBIX TOKJIaI0B
nyOJIMKOBAJIMCh MHOTOUYMCJIEHHBIE 3aMETKM KPUTHYECKOro U pedepaTuBHOIO

Xapakrepa.

bynyuun BechbMa XapakTEpHBIM SIBICHHEM JTOTO HACBIIIEHHOTO, HO
HEJ0JTrOro Mepruo/ia aHIIMHCKON YBICUEHHOCTHU PYCCKOM KyabTypoid, OO0IIecTBO TeM
HE MeHee 3a nmoutu uctekiue 90 jleT ¢ MOMEeHTa 3aBEepUICHUsI CBOEH JIESITENIbHOCTH
BCcero naBaxnabl [2; 3], HACKOJIbKO HaM H3BECTHO, CTAHOBHUIIOCH OOBEKTOM
IPUCTAJILHOTO HccaenoBarenbckoro nurepeca. Crareu ['anton u JlaBuacona HOCAT
0030pHO-03HAKOMUTENbHBIM XapakTep M IO XKaHPy BO MHOIOM TMOXOIST Ha
PaCIIMPEHHYI0 BEPCHUIO CJIOBAPHOM CTarbu. X HEOCHOPHUMBIM JOCTOMHCTBOM
ABIIAETCS O€3yClOBHAS HOBU3HA MaTepualia U MOJTHOTA PACCMOTPEHUS TTOCTABICHHBIX

BoripocoB. Eciu 1. I'anTon B crarbe 1970 rona, cTaBuield NepBbIM HAyYHBIM OIBITOM

! Benukas kusokHa Mapust Anekcanaposaa (1853-1920), exuHcTBeHHAst 1095
Anexcannpa II, Obuta BblgaHa 3aMyk 3a CblHa KopojeBbl Bukropum Amnsdpena
(1844-1900). Tutynatypa CynpyroB HECKOJIBKO pa3ivyayiach (UTO OTPaKEHO U B UX
MMEHOBaHMU B chnucke marpoHoB OOmectBa): Anbdppen — FEro Koponesckoe
BricouectBo reprior CakceH-KoOypr-Torckuit 1 DnunOyprckuii, Mapus — Ee
Koponesckoe u Mmneparopckoe BricouectBo (Her Royal and Imperial Highness)

repuoruns Cakcen-KoOypr-I'orckas u DnunOyprekasi.

2 Umnepckuii uaCTUTYT (the Imperial Institute, 1893—1958) — yupexnenwue,
co3manHoe B JIoHTOHE BO BpeMeHa MpaBlIeHUsS KOpoOJeBbl Bukropuu s
JEMOHCTPAIIMA YW U3YYCHHS TOCTHKCHHUH MPOMBIIIICHHOCTH, TOPTOBIN M HCKYCCTB

OpUTAHCKUX KOJIOHUH.



onucaHus (¢GeHoMeHa AHIVIO-pYyCCKOro oOuiecTBa, BCE BHUMaHHE Yyaeauia
BOCCTaHOBJIEHUIO UcTopuu OO1IecTBa o MatepuanaM « Tpy1oB» U OTYACTH JTUYHBIM
BocnioMuHaHUsAM, TO A.b. JIaBUACOH MOYTH COPOK JIET CIIYCTS PEKOHCTPYHUPOBAI
MCTOPUYECKUH, MOTUTHYECKUN U OOLIEKYIbTYPHBI KOHTEKCTHI €T0 MOSBICHUS.

Onnako kak crarbs Jl. I'antoH, Tak u crarbs A.b. JlaBujcoHa OCTaBISAIOT
noyTu Oe3 BHHMaHHUS PAcCMOTpPEHHE nocpeaHudeckor ponu OOIliecTBa B PyCcCKo-
aHmuiickoM auanore nuteparyp. IlomoOHoe cocTosiHMe Bompoca 0OO0YCIOBIMBAET
aKmyanbHOCmMb HACTOALLETO MCCIIENOBAHUSA U CIY’)KUT OCHOBAaHUEM JJISl TOTO, YTOOBI
chopMyIMpOBaTh €ro yeib TAaKUM OOpa3oM: OMUCaThb M MpPOAaHAIM3UPOBATH POJIb
AHIJIO-pYyCCKOTO JUTEparypHOro ooOImecTBa M u3IaBaBIIMXca UM «TpymoB» B
ocMbIciieHnn 00pasa Poccun B anmmiickoit nuteparype u GOpMUpPOBAHUU PEMYTALUU
pycckoii nureparypsl B Benukooputanuu pyoexa XIX-XX Bekos.

JIis TOCTHXKEHUS] TIOCTABIEHHOW LENH HEOOXOIUMO PEIIMTh CIETyIOIINe
3a0ayu: 1) MpoaHaNIM3UPOBATh TUHAMUKY PA3BUTHS «PyCcCKOro mMuda» B AHITIUU Ha
npumepe BocnpuaTus odpasa Poccun B aHMIMICKON MOMYNSIPHOM JUTEpaType 3TOTOo
nepuoja WwieHaMd AHIIIO-PYCCKOTO JUTEPATypHOro oOIecTBa; 2) onucarb COCOOBI
IIEPBUYHON PENPE3CHTAUUN PYCCKUX IMOITOB M IHUCATEIEH HHOKYJIBTYPHOU
YUTATENbCKOM aynuTopun B « Tpynax AHIIO-pYCCKOTo JIMTEPATYPHOTO OOLIECTBaY.

Memoodonoecus HaydyHOU pabOThl OCHOBBIBAETCSI HA KOMIUIEKCHOM MOJIXOJIE,
COYETAIOIEM UCTOPUKO-TUTEPATYPHBbIN, ONMUCATEIbHBIN U CPAaBHUTEIBHBIA METOJIBI C
MIPUBJIEYEHUEM PELIENTUBHOMN 3CTETHKHU.

PaGora coctour u3 BBeNEHMS, JBYX IJIaB, 3aKJIIOUYEHUS M CIHUCKA

UCIIOJIb30BAHHOM JIUTEPATYPHI.

ITo Teme Hay4YHO-KBAIU(PUKAITMOHHOW PAOOTHI OIMyOIMKOBAHBI CIICIYIONTHE
CTaThU:
1) CepeOpsiublii Bexk B "Tpymax AHITIO-pYyCCKOTO JHUTEPATYPHOTO
obmectra" // Pycckas nuteparypa. 2018. Ne4. C. 91-96.
2) "H300paxkeHHE pPYCCKOM MXU3HM B AHIIMICKHX pPOMaHax BBOJWUT B
3a0mykIeHre": B3I AHIIIO-PYCCKOTO JUTEPATypHOTO OOIIecTBAa Ha PYCCKYIO

temy// Pycckas nmuteparypa. 2019. Ne3. C. 50-53.
4



[JIABA 1. AHIVIO-PYCCKOE JIMTEPATYPHOE OBIIIECTBO B
JIMUCKYCCUU OB OBPA3E POCCHUU B AHIVIMMCKOU IO YJISIPHOM
JINTEPATYPE

AHTIIO-pyCcCKOE JNUTEepaTypHOe OOMmEecCTBO yXe€ B MOMEHT CBOETO
BO3HUKHOBEHUS YETKO OIPEIEITHIIIO IIETTH, KOTOPBIMU COOMPAIOCh PYKOBOICTBOBATHCS
B CBOCHW JEATEIBHOCTH; WX OINHCAHHWE TMPEANOChUIANOCH KaXJIOMY BBITYCKY
uznaBaeMbix OoOmectBoM «Tpynos». Ixon [lomnen (John Pollen), MuoronerHumii
ywieH Komurera OOmiecTBa U OMH U3 CaMbIX aKTUBHBIX €0 YYaCTHUKOB, YATABIITHMA
CBOCOOpa3HYI0 «BCTYNUTENbHYIO JIEKIMIO» Ha IMepBoM coOpanuu 3 sHBaps 1893
rojia, ONpeAesIuil OIHY M3 dTUX IeJiel KaK «OOIIyIo, WM ColMalibHyo» («general, or
social»), a ocTranbHbIE KaK «4acTHBIC, WM JUTEpaTypHbiey («particular, or literary»).
OOme#t, WM CONMANBHOM, ENbI0, TOCTHKCHUIO KOTOPOW JOJDKHBI OBLTH CITY)KHTh
BCEe mpoune, ObuTa TATasT — «CHOCOOCTBOBATh JPYKECTBEHHBIM OTHOIICHUSM
Benukobpuranun u Poccunm» («To promote friendly relations between Great Britain
and Russia»; 3mece u mainee mep. ¢ aHml. Moud. — M. A.). TlepBbie ke YeThIpe
COOCTBEHHO JMTEpaTypHble LeTu ObUIM CIEAYIOIMUMH: 1) MpoIBHUraTh HM3ydeHHE
pycckoro s3beika u auteparypsl («To promote the study of the Russian Language and
Literature»).; 2) momydyaTb TEKYIIyI0 PYCCKYIO NEpUOIUKY; 3) OpTraHHW30BHIBAThH
eKEeMeCSYHbIe COOpaHMs JJIA YTEHUS U OOCYXKICHHUS TEKCTOB, COOTBETCTBYIOIIUX
tematuke OOmiecTtBa; 4) coOupaTh OHOJIMOTEKY PYCCKMX KHHI, «OCOOCHHO
MHTEPECHBIX C aHIIO-PYCCKOM TOukH 3peHus» («especially interesting from an Anglo-
Russian point of view») [4, 9-10].

Hano ckazarb, 4TO «aHIIO-pyccKasi TOUKa 3pEeHUsD» — 0003HaUYEHUE HE TOJIBKO
npuHIna GopMmupoBanus 6ubauorexku OOIIECTBA WM TaKe MPUHIIMIA 0TOOpa TEM
I TOKJIAoB B 00CyxIeHui. Jlymaercs, 4To TakuM ke 00pa3oM MOXKHO OIPEICTUTh
M TOT crmocod BHAEHHS H aHaidu3a wmarepuaina, Oyab TO JUTEpPaTypHOTO,
MyOIUITUCTUYECKOTO WM, TaK CKa3aTh, <OKU3HEHHOTO», K BBIPAOOTKE KOTOPOTO
OO6mecTBO, MO MEHBIIEH Mepe, B NEPHUOA paciBeTa U B JIMIE CBOUX Hauboiee

BOBJICUEHHBIX WIECHOB, JECHCTBUTEIBHO CTPEMMIIOCh. DTOMY CIIOCOOCTBOBAJ LIEIBIN



psan (HakTopoB, B YACTHOCTH, OCOOEHHOCTH Ouorpaduu OCHOBATENs, MPE3UACHTa U
maBHoro uneonora Oomecra JaBapaa A. Kazanera.

DnBapa WM, Kak ero Ha3biBaid B Poccun, Dnyapn Anekcanaposuyu Kazaner no
POy NEeATEIbHOCTH ObUT CBSI3aH C TOpProBiiel (OH CIyXKui cekperapem Pycckoro
oO11iecTBa MapoxoACcTBa U TOProBiau B Ojmecce) u NpsMOro OTHOIICHUS K JIUTEpAType
He umen. PoauBmuce B Cankr-IlerepOypre B 1836 romy, on mposen B Poccuu
OOJIBIIYIO YacTh JKU3HU M TOJBKO B 3pEJIOM BO3pacTe mepeexan B AHmo [2, 272].
CobiH pycckoil marepu W aHIIMYaHuHa, KaszaneT Bmamen poaHbIMU s3BIKAMHU O0OUX
CBOMX POIMUTEIIEH, XOTAd AHINIMHUCKUM SA3bIK WM AHIVIMMCKAs UIACHTUYHOCTb 3aHUMAJIU
JTOMUHHPYIOIIEE TOJ0XKEHUE, HACKOJIBKO MOXHO CYOUTh MO Pa3HOr0 poja €ro
0oOMOJIBKaM ¥ HEOOJNBIIUM TPU3HAHUSIM, Pa30pPOCAHHBIM IO pEILUIUKAM H
BBICTYIJICHUSIM Ha 3acenanusx OOmectBa. Kazanmer umen B Poccuu He TOIBKO
JICJIOBBIE BHICOKOTIOCTABJICHHBIC 3HAKOMCTBA, HO U JPY3€H, MPU3HABAJICS, UTO MPOBEI
3]1eCh «JIYyUIllMe TO/bl CBOEH JKM3HWY, U T0JIarajl, OCHOBBIBAsICh HA CBOEM OIIBITE, YTO
[JIABHOM NPUYUHOM TMPOXJIAJHOTO OTHOLIECHUs aHrnuaH K Poccum sBusercs
NPAKTUYECKU TIOJHOE OTCYTCTBHUE aKTyaJbHBIX 3HAaHUH O HEH, 4TO HE pa3
NOIYEpPKHUBAd BO BpPEMS CBOETO KpPATKOTO BBOJHOIO BBICTYIUIEHHS Ha TIEPBOM
cobpanuu O61IeCTBa, 000CHOBBIBAasE HEOOXOAUMOCTh €ro Co3/anus [5, 6].

Kpome Kasanera, TOT WM MHON «PYyCCKHM ONBIT» MMEINW MHOTME U3 YJICHOB
OO6miecTBa, BRICTYIABIINX C COOOIICHUSIMHU WJIM IPUCYTCTBOBABIIIMX HA 3aCE/IaHUAX B
KauecTBE JHUCKycCcaHTOB. HecoBmajeHue, MHOTAA paguKalibHOE, UX COOCTBEHHBIX
BrieuamieHud o Poccum u Toro ee oOpasza, KOTOpBIA CO3[aBajia aHIIIMICKAs
MOMYJIsIpHAst OCJJIETPUCTHKA, — TEMa, HEJacTo, HO TeM HE MEHEE HEYKJIOHHO
BO3HMKaromas Ha crpanunax «TpymoB». OmHako mpeaMeToM OOCTOSTEIBHOTO
00CYyXJIeHHs OHa CTaJjla JIMIIb OJHAXKJIbl — Ha 3acelaHuM, KOTOPOE UMEJI0 MECTO B
creHax Mmnepckoro nactutyTta B JIonaone 4 uronst 1899 rona.

Ha stom 3acenannu Hekas mucc TyamMuH CMUT BBICTYNHIIA C COOOIIEHHEM O
TOM, 4YTO «H300paXKeHUE PYCCKOW JKU3HU B aHDIMICKUX pOMaHaX BBOJUT B
3a0myxaeHue». TeKCT ee BhICTYIUIEHUSI OblI omyOnukoBaH B Ne 25 «TpynoB AHrio-

PYCCKOTO JIUTEpaTypHOro oOiiecTBa» 3a Mai—wutoib 1899 rona, rne oH 3aHumaet 16



cTpaHull HeKpynHbIM mpudToMm. Eile 7 cTpaHul] 3aHUMAIOT PEIUIMKU CIIyIIaTeseH,
YTO, KaK MPEACTaBISETCS, TOBOPUT HE TOJIHKO O BaKHOCTH BBIOPAHHON TEMBbI IS
yneHoB OOmiecTBa, HO U 00 aKTyaJbHOCTH BBIABHHYTOTrO Te3uca [6]. bonee Ttoro,
ATOT JOKJIAJ UMEJl yCIeX HE TOJbKO Y CBOEH HEMOCPEACTBEHHOM ayaUTOpUU — K
HEMY KakK K JIIOOOTIBITHOMY CBUJIETEIIbCTBY JIMTEPATYPHOM SMOXH O0paIiainch Takue
BBIJIAIOIIUECS HCCIEAOBATENN PYCCKO-aHIIIMIUCKUX JIMTEPATypHBIX CBs3€H, Kak
akagemuk M. II. AnekceeB [7] m DO. I. Kpocc, mocCkoibKy, MO 3aMEYaHHIO
AHTJIMIICKOTO MCCIIEAOBATENIS, «3TO MEPBOE 00CYKICHUE PYyCCKOM TEMbI B aHTJIIMICKOM
auteparype» [8]. 31mech MOKHO TOJBKO J100aBUTh, YTO KaK TAKOBOE — 3TO OJHA U3
HECOMHEHHBIX yaad AHIJIO-PYCCKOTO JINTEPATypPHOro 0OIIECTBa.

UTOo Xe CTOUT 3a JIOBOJILHO MPOBOKATUBHBIM YTBEpPKICHHEM Mucc TylMuH
CMHT, KOTOpOE OHa Ja)Xke€ TMOCUMUTalla HEOOXOAMMBIM BBIHECTH B 3arojloBOK?
Jloknamuuiia paccMarpuBaeT B 1ieHTpe BHUMaHUS JOKIATIUILI — BOCEMb TEKCTOB
1890-x rogoB, Tak WK MHAYE 3aTPArUBAIOIINX PYCCKYIO TeMy. Bce oHM mpuHaamexar
HEKOI/Jla MOMYJSAPHBIM U IUIOAOBUTHIM aHIIIMUCKUM OesuieTpuctaM pyoexka XIX—XX
BEKOB, MMEHAa KOTOPBIX, OJHAKO, YK€ MNPAKTUYECKH HHUYEro HE TOBOPSAT
coBpeMeHHOMY uymTarento: 31o «Kponmraar» Makca Ilembeprona (Pemberton
«Kronstadty, 1898), «Ilo npuxazy maps» Ixozeda Xarrona (Hatton «By Order of
the Czar», 1890), «Ocyxnennsiii kak Hurmimuct» J[xopmka Xentu (Henty,
«Condemned as a Nihilisty, 1893), «bensbrit naps» u «Cupena» Inuzadber Mun-Cmut
(L. T. Meade «The White Tsar» — 1896, «The Siren» — 1898), «Mos odurmansHast
xeHa» Puuapna I'enpu Ceemxa (Savage «My Official Wife», 1891), «Cria naps»
Jlxeiimca I'pama (Graham «Son of the Tsar», 1898) u «Cesarenn» I'enpu Cerona
Meppumena (Merriman, «The Sowers», 1896). Poman MeppumMena ananusupyercs
Tynmun Cmut 605ee moaApoOHO, YeM OCTANIbHBIE, BEPOATHO, TOTOMY, YTO ObLIT CAMBIM
YCHEUIHBIM W IIUPOKO M3BECTHBIM M3 MEPEUUCIEHHBIX. bojiee TOro, 3TOT TEKCT HE
JIUIIEH, TI0 €€ CJIOBaM, BBIIAIOIIUXCS JINTEPATYPHBIX JOCTOUHCTB, C YEM BO BpEMs
JUCKYCCHM coramarorcst U ee ciaymarenu. Ognako xotst Poccusi — ogHO U3 ABYX
OCHOBHBIX MECT [IEWCTBUS pPOMaHa, a MbBICIM M TMOCTYIIKM IJIaBHBIX T€pPOEB

HEPa3pbIBHO CBSI3aHBI CO CTpeMiieHHeM K ee Oyaymemy Omary, Tymmun Cmur



HAXOJUT, UTO B IIEJIOM «B HEM O4YEHb MaJio pycckoro» («there is so very little that is
Russian about it») [6, 100] u mogoOHass WUCTOPHS, XOTS M WHTEPECHA, «MOTJIa OBl
pa3BopauuBarhcs B J000M crpane» [6, 101]. Huvero crnenuduyueckn pyccKoro oHa
HE HAXOOUT B XapaKTepax NIABHBIX T'€POEB, HUTWINCTAX M YYACTHUKAX TANHOIO
obmectBa kHsa3e IlaBno Anekcuce (Pavlo Alexis) u pycckom Hemie Kapie
[reiinmerue (Karl Steinmetz); Heckonapko BbIIe oleHUBAeT 00pa3 Karpunsl
JlanoBuu (Catrina Lanovitch). OOmupeH CHHUCOK aBTOPCKUX «IIPOMAXOB» H
HETOYHOCTEW B OINHCAHUU PYCCKOM JEHCTBUTEIBHOCTH, KOTOPBIM Takke ObLI
JOTIOJIHEH BO BpeMms OOCYXJAeHHUs, HO JaJieko He HcUeprnaH, IOCKOJIbKY,
JNEUCTBUTENBHO, «OMMUOKU B N300pa’KEHUH MECTHOTO KOJIOPUTA UAYT OT Hadayia u Ji0
KOHIIAa POMaHa: YyBCTBYETCS, YTO aBTOP HUKOTAa He ObuT B Poccuu, a ecnu u ObLI, TO
OYEHb KOPOTKOE BpeMs, U HE MMEJ CKIOHHOCTH K HaOmtogeHuto» [6, 100]. MoxHO
CKazaTh, 4YTO MO wuTOoraM oOcyxaeHuss pomanHa «Cedarenu» AHITO-pyCcCKOe
JUTEPATypHOE OOLIECTBO OTKa3blBaeT MeppuMeHy Kak B 3HaHUU (PaKTUYECKOU
CTOPOHBI POCCHUUCKOW JEUCTBUTEIBHOCTH, TAK M B MNOHUMAHUU €€
MUPOBO33PEHYECKUX OCHOB.

Onnako Tyamun CMUT U AHMIO-pyCCKO€ JUTEepaTypHOe OOIIEeCTBO
MHTEPECYIOT HE CTOJIbKO caMU Mo cebe orpexu B u3o0pakeHuu odOpaza Poccuum u
PYCCKHX, CKOJbKO Ooyiee MacHITaOHBIM Mpolecc B aHIIMKUCKOW NHTeparype KOHIa
XIX Beka, OOHUM U3 TMOKa3zaTejled KOTOPOro OHM SBISAIOTCS. 3aMeuasi, 4YTo
BBIHECEHHOE €l B 3arojIOBOK YTBEPKICHUE OTHOCUTCA TOJBKO K AaHNIMMCKUM
poMaHaM TMOCJEIHUX JIET, TMOCKOJIbKY «MOJia BBOJUTHb B QHIIMHCKYIO JIUTEPATypy
HUTHIIMCTOB-3aroBOpIIMKOB U jaenarh Caskt-lIleTepOypr wim Ipyroid pocCUUCKHIA
ropoj MECTOM JICHCTBUSI HEKOTOPBIX IJIaB» MOSIBUJIACH COBCEM HEIaBHO [6, 88], Mucc
Tynmua CMUT KOHCTaTHPYET: «ITH KHUTH HIMPOKO PACTIPOCTPAHEHBI M OOBIYHO
BBI3BIBAIOT Y 4YHUTaTEJIEH HHTEpeC, NepepacTalolrii B CTpaX K KOHIY KHUTH.
3aKJIIOUYUTENbHBIM TJIaBaM YyAAE€TCS OCTAaBUTh YMUTATENsl B HU3YMIEHUU OT
HEOOBIYalHOW BIIACTM TEPOMHHU HAJa €€ CIyTHUKAaMH, OT €€ PEIKOM KpacoThl H
criocoOHOCTH o3amaunBarh Jpyrux («by her skill in mystifying others»), ot ee

BEJIMKOJIEMTHBIX HApSJ0B M NIYOOKO YKOPEHEHHOTO JKEJIaHWs OTOMCTHUTH 3a 310,



NpUYMHEHHOE €l wiu ee OMu3KuM. MecTh CIy>KUT MOTHUBOM €€ JeWCTBUH, UTO
OOBIYHO TMPHUBOAUT K KaracTpode, MpuYeM OHa MPEBPAIIAET CBOETO JIOBEPUYUBOTO
o0oykaTesi, KOTOPBIM 3aBOEBHIBACT BAllly CUMIIATHIO, B OPYJUE B CBOUX pyKax.

B nsatu pomanax u3 mectu OyIeT 3aroBOop HUTHIMCTOB. AHITIMYaHUH OyneT
BTSIHYT B HETO — U JIPY3bsl MOMBITAIOTCS CIACTU €r0 OT PYCCKOM TIOPHMBI, YUTATEIb
&Ke OyIeT ApoXKaTh OT CTpaxa, MOKa OHU 3TO AENalT. Bce 3T0 MOKET MOMOYb CO31aTh
3aXBaThIBAIOIIYI0 UCTOPUIO, HO HE JIA€T MOJIMHHOW KAPTUHBI PYCCKOW KU3HU, KaKOU
g ee y3Haja 3a JIOJITUE okl CBOero nmpeObiBaHus B 3TOM cTpaHe («it does not give a
true picture of Russian life as I have learnt to know it during a residence of many
years in that country»)» [6, 88-89]. Takum oOpa3oM, Kak Mbl BUIUM, MUcC TyIMuH
CMuT, camMa BOCHPHUHHMMAs 3TO, CKOpee, KaK jKelaHHE OOBSICHUTHh BO3HHKIIIEE
IPOTUBOPEYUE MEXKIY CBOUM >KM3HEHHBIM M YHUTATEIbCKUM ONBITOM, (DUKCHpYET
TyOOKYI0 MH(OJOTU3UPOBAHHOCTh PYCCKOW TEMbl B AHIVIMHCKOM O€NIETPUCTHKE
1890-x romOB, ONMHUCHIBAET HECKOJBKO YCTOWYHBBIX DJJIEMEHTOB U JIOTHUKY
pa3BepThIBaHUS 3TOr0 MHU(a W cama K€ BBICTYHAaeT €ro MEePBBIM KPUTUKOM. JTO
OpUMEYaTeNbHO ene M noromy, 4ro TynmmuH CMHUT SBHO HE OIIO3HAaeT B
bukcupyeMoM e€il SABIEHUU NPOAYKT CTAHOBAIIEHCS MHU(OIOTUH, elle He
ohopMuBILIEHCS 10 KOHIIAa, HO YXE€ NpHOoOpeTumied XOpolo Yy3HaBaeMble
BIIOCJIEACTBUU 4YepTbl. VIMEHHO MO3TOMYy B KayeCTBE KOHTpPAapryMeHTa IpOTHB
ONMCAHHOM €i1 CXEMBI «POMaHa Ha PyCCKYI0 TEMY» OHA B IIEPBYIO OYEPEb PUBOAUT
cOOCTBEHHBIE HAONIONEHUST U BOCIHOMUHAHMS O >Xu3HU B Poccuu. Bwmecto
«BEJIMKOJICTIHOW MCTHUTENBHUIIBIY W3 MONYJISPHBIX POMAHOB OHA C CHMIATHEH
TOBOPHUT O PYCCKOM JABOPSHKE, €€ BHYTPEHHEM MHpPE, YKIIAJEe >KU3HHU, IPUBBIUKAX U
ceMelHbIX o0s3aHHOCTIX [6, 89, 93-95]; uckpeHHe HemOyMmMeBaeT, MOYEMYy HH B
OJTHOM W3 M3BECTHBIX € POMAHOB HET MPEACTABUTENEN BaKHEMIIMX COCIIOBHIA
pyccKoro oOIIecTBa, TAKUX KakK CBAIICHHMK, Kymel] U YUHOBHUK [6, 95-97]. Kpome
toro, TynmuH CMHT € COXAQJIEHHMEM OTMEYAET B KAaue€CTBE HEKOEro MCKaKCHHS
BOCTIPHUATHS, YTO AaHIIMICKasl JuTeparypa, Oyab TO MMyOIUIIMCTHYECKAs WIH
XyJI0’)KECTBEHHAs, Yallle BCEr0 OCTAHABIUBAETCA TOJIBKO HA TOM, «YTO €CTh MPAyHOTO,

ME€YaJbHOT0, TPAaru4eCcKoro B PycCKOMl xku3HmW» [6, 93]. W MOXHO cKa3zarb, 4TO



noJ00HOE MCKAKEHUE, Hapyluasl MPOIMOPIUH, TaK CKa3aTh, KMCXOJHOIO MaTepuasay,
u (dopMHEpyeT Ty caMyl0 «BBONSIIYIO B 3a0myxkaeHue» KapTtuHy. HHTEepecHoe
OOBSICHEHHE DJTOMY SBJICHUIO TMpEAJiaraeT OJWH U3 YYAaCTHUKOB JUCKYCCHUH,
nestenbHpld uneH OOmectBa ['enpu Xoiirnok (Henry Havelock): «HecomuenHo,
OTMCaHUsI, JaBaeMble HAIIUMU pOMaHHUCTaMUu, HEBepHBI («no doubt the descriptions
given by our novelists were not true»), Ho HEOOXOAUMO TOMHUTH, 4TO Poccust, XoTs u
OBICTPO TIepecTaeT OBITh TAKOBOM, €IIe 0 HEKOTOPOU CTENEeHU HEU3BECTHAsI CTpaHa.
[Ipu onmucanuu KapTUHBI HEOOXOIUMO MMETH 3JEMEHT BEPOSTHOCTH/TaaTeIbHOCTH
(«an element of probability»), mosTomy st TOro 4ToOBl 0OECHIEYUTH €ro, CIEIYET
pacIoONIOKUTh MECTO JEHCTBHS Kak MOXHO pnanbmie. Poccus, Oyayuum camoit
OTJIaJICHHOW U3 €BPONEHCKUX CTpaH, U €CTh Takoe MmecTo» [6, 105].

Becbma 1r000TIBITHRIM TPEICTABISAETCS TO, KAKOW BBIXOJ JIJISI PYCCKOM TEMBI U3
cioxuBieics curyanuu Buaut Tynmud CmuT. B kauecTBe mpumMepa HajIexKaliero
ONMCAaHUA PYCCKOM KM3HU OHA MPUBOAUT CLEHY 3aBTpaka Kutu u JleBuHa u3 « AHHBI
Kapenunoi», rme repoum pemaror, MoxeT J KuTu exartp ¢ MyXeM K €ro
ymuparomiemMy 6pary. To ecTs dakTuuecku JAOKJIaTIuIa MpeiaraeT pycckoil TeMe B
AHITIMICKOM JINTEpaType NEPEOPUECHTUPOBATHCS HA PYCCKUM pealin3M, YIIOMUHAs TIPU
atom, npexnae Bcero, umeHa U. C. Typrenesa u JI. H. Toncroro. OpuruHaibHOCTb,
MacimITabHOCTh M B TO K€ BpEMSl XapaKTEPHOCTh 3TOT0, KaK KaKETCs, OYECHb
MOHSATHOTO YHUTATEIbCKOTO 3alpoca, HAa Hall B3MISAM, TPYAHO MEpPEOLEHHUTh. Bo-
NEPBBIX, 3TO 3alpoC Ha JIOCTOBEPHOCTb, HA TO, YTOOBI OEJIETPUCTUKA MOTIIA
BBITIOJIHATEH MPOCBETUTENHCKYIO (DYHKIIMIO TTOMUMO Pa3BJICKATEIbHOM (TUcaTeIbcKas
MOTOHS 3a 3aXBaThIBAIOIIMM W CEHCALIMOHHBIM HMHOTAA Jaxe B YIIepO 3IpaBoMy
CMBICITY BBI3bIBACT OOIIEE HEIOBOJIBCTBO BCEX YUYACTHHUKOB JUCKYCCUH). BO-BTOpBIX,
ATO TMONBITKA OMNPEACIUTh HEOOBIKHOBEHHO BBICOKYIO IUJIAaHKY IS aHIJIUHCKOM
PYCCKOM TEMBI: B CBOEM Ipellelie «PYCCKUE IJaBb» M PYCCKHE 00pa3bl IOJKHBI
CTPEMUTHCS K TOM ayTEHTUYHOCTH, OULIYIIEHHE KOTOPOM AaHNIMMCKOMY YHTATEIIO
JAI0T MEPEBO/bl OPUTHHANBHBIX PYCCKUX PEATMCTHUYECKUX pOMaHOB. U, B-TpeThux,
NOJOOHBIN 3aMpOC CBUAETENBCTBYET O TOM, YTO MHTECHCU(UIUPYIOMIMICS Mpolrecce

MUQOJIOTU3UPOBAHUS PYCCKOM TeMbl TOTOB K TOMy (M B 3TOM Jaxe €ecTb
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HE00XOJIMMOCTD), YTOOBI 0OpECTH HOBBIM UCTOYHUK, KOTOPBIM aHIVIMHCKAs YATAOILIAS

myOiIrKa U IpejiaraeT cTaTb pyCCKOMY POMaHy.
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IJIABA 2. AHIJIO-PYCCKOE JIMTEPATYPHOE OBIIECTBO U EI'O
MECTO B UICTOPUH PELIEIIN PYCCKO! JINTEPATYPBI B
BEJIMKOBPUTAHUM: CJIYYAM CUMBOJIMCTOB

Bo3Hukiiee B 310Xy BCe BO3PACTAIONIEr0 MHTEpECa K PyCCKOM JMTeparype, B
nepByro ouepenb, k TBopuectBy M. C. Typrenesa, JI. H. Toncroro, a 3atem u @. M.
JloCcTOEBCKOTO, AHIIIO-PYCCKOE JIMTEPATypHOE OOIIECTBO 3HAUYUTEIBbHYIO JOJIIO
CBOEr0 BHUMAaHMSI YIETUJIO B TIEPBYIO OUYEPEb OCMBICICHUIO U O0CYKICHUIO PyCCKOM
muteparypbl XIX Beka M TATOTEIOIMM K HEW aBTopaMm pybOexka BekoB. OJIHAKO
0COOBIIl HHTEpEeC MNPEIACTaBISET TO, KAKUM 00pa3oM Ha cTpaHuubl «TpyqoB»
MpPOHUKAJIN coBpeMeHHble OOHIeCTBY MO33Us M Mpo3a PYCCKOTO MOJAEpPHHU3MA,
CepelbpsiHOTO BeKa, MOCKOJIBbKY (POPMBI MX BOCHPHUATHS W PENPE3CHTALMA HE MOTIIU
ObITh TMpeJ3aJlaHbl U CO3[IaBaJIUCh «B PEKUMME peallbHOro BpeMeHm». Ha nByx
MpuMepax M3 Pa3HOBPEMEHHBIX TEKCTOB «TpymoB» MbI W PaCCMOTPUM JIaHHYIO
npoouemy.

NmMeHa mo3TOB-CUMMBOJIMCTOB BIIEPBBIE MOSABISIIOTCS Ha cTpaHulax «TpynoB
AHIIIO-pycCKOTO JuTeparypHoro oomiectBay B Ne 16 3a HosiOpb—aekadbpbp 1896 u
sHBapb 1897 ronoB B nokiane/crarbe «bembiit 0030p pycckoit nuteparypsl 3a 1896
rom» 3a aBropctBoM Hekoero L. de Bogdanovich [9]. Tlox »To¥ moanuceio, HECKOIBKO
U3MEHAIONIEH HacTosllee HMS aBTOpa, CKpBIBAJCA MUCATENb, XYPHAJIHUCT,
nuteparypHbiii kputuk JleB AunekceeBuu bormanoBuu (1860 — He panee 1913),
KOTOPBIM, MO-BUJMMOMY, HE MPOCTO BBICIAN TEKCT Jokiana B OOmecTBo s
MPOYTEHHUS] HA OJHOM U3 3aceJaHuu W nyOnukanuu B «Tpymax», Kak WHOrIa
NOCTyHaldu >XKUBYIIHE Jajieko OT JIOHIOHA aBTOpPBI, HO JIMYHO BBICTYINHII MEpe]
yieHamu OOmiecTBa CO CBOMM COOOIIEHMEM U — TO-pyccKH (Ha JaHHOE
00CTOSITENIbCTBO yKa3blBaeT TOT (DAaKT, YTO B MEYATHOW BEPCUU JOKIAJa cpazy Mo
MMEHEM aBTOpPA CTOUT UMs aKTUBHOTO yuyacTHuka Oo6mectBa @. II. Mapuenra (F. P.
Marchant) — kak mepeBogYMKa TEKCTa HA AaHTJIMACKUH SI3bIK).

Brictymnienue (yctHoe u meudatHoe) nepes; O01mecTBoM He ObUIO HU MEPBBIM,

HU MOCJIEHUM ONBITOM borjmanoBrya Kak moCpeIHUKA MEXKIY PYCCKOW M aHTTIMUCKOM
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KyJapTypamu. Ero mepy NpHHAANEXKHUT, CpeIu HPOYEro, psj OYEPKOB 00 AHIINH,
(manpumep, Opomrtopa «/IxoH Peckun. Anocton penurun kpacots» (M.: T-Bo Tum.
A. W. MamontoBa, 1900)), a Takke 0030p TEKyIIleH PYCCKOW JHUTEPATyphl IS
BIUATENIbHOTO OpuTaHckoro xypHana «The Athenaeum» (1897). Ilocnennuit daxt
JIUTEPATYPHO-KPUTUYECKON Kapbepbl borgaHoBndya B paMKaxX HallEd TEMBbI
3aCITy>)KMBAET OTAEIIBHOIO PACCMOTPEHUS.

Kak wusBectHo, exenenenbHuk «The Athenaeum» B OZHOM W3 HIONBCKUX
HOMEpOB IyOJMKOBa 0030pBI €BPOIMEUCKUX JUTEpaTyp 3a MPOIISAIINA TOI TOA
oOmelt pyopukorn «KontunenrtanpHas nuteparypa». Heckonbko ser moapsn (1891—
1896) marepuan nns noxapasnena «Poccusi» rorosun I1. H. Muntokos, ¢ 1898 mo
1900 ron c xypuamom mo mnpuriameHuto Y. P. Mopdunna corpymauyan K. H.
bansmonT, a ¢ 1901 roga ero Ha 3ToM nompuuie cmenus B. f. BprocoB, koTopblit
nucan o03opsl 1151 « The Athenaeumy B TeueHHe MOCIEAYIOMUX MSATH JIET BILIOTH J0
mukBuaanuu pyopuku [10; 11; 12; 13]. JI. A. bornanoBuy Hanucal A5 aHIJIMHACKOTO
eXKEHEEbHUKA BCEro OJIMH 0030p TEKyIllel pycckoil nureparypbl — B 1897 romy
[14], paccMOTpeB, cOmIacHO TpeOOBaHUSIM pENaKIUU, COOBITHS W TEHACHIIUU
PYCCKOIO JIMTEpaTypHOro mpoiecca ¢ cepeauusl 1896 no cepenunsl 1897 ropa.
TakuM 00pa3zoM, MPOCTOE COMOCTABIEHUE AT MO3BOJSET MOHATH, YTO 3a IEPBBIC
nosrona 1897 roga bornanoBud 1o MEHbIIEN MEpe ABAX bl BBICKA3bIBAJICS HA OHY U
Ty K€ TeMy Iepell, B 00IIeM, OJHOW M TOW K€ ayIUTOpHUeHd — OH JBaXKIbI Jelall
COOOIIEHUSI O COCTOSIHUM COBPEMEHHOM PYCCKOM JUTeparypbl i aHTIMHCKON
yuTaoe myOoaIuky — CHavaia B AHIJIO-PYCCKOM JIUTEpaTypHOM OOIIeCTBE, 3aT€M B
«The Athenaeum». OpgnHako kak BBIOOpKA aBTOPOB H TPOUZBEIACHUU IS
PaccMOTpEHHUs, TaK M CIOCco0 Mojauyu U 0000IIeHUs MaTepraia B JIByX ero 003opax
CYILIECTBEHHBIM 00pa30M pa3invaroTcs.

Haunnas o6a o630pa ¢ 3aMeyaHusi, 4TO JUTEparypHas *u3Hb B Poccuu, B
oTiInuKe OT 3anagHou EBpombl, MPOTEKAaET B OCHOBHOM Ha CTPAaHHUIAX NEPUOIUKH,
MOTOMY YTO, B OTJIMYME OT AHIVINH, MyOJIMKOBAaTh CBOM MPOU3BEACHUS OTICITHHBIMU
U3JJAaHUSIMU MOTYT ceOe TMO3BOJUTh TOJNBKO KOpU(EH WM, HANpOTHB, NEOIOTAHTHI,

bormanosuu B «The Athenaeum» mnepexoauT K MNPOCTPAHHOMY aHalU3y
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bunocopckux U COIHUAIBHO-TIOTUTUUECKUX TPYAOB, BBIIIEAIINX OTCIHHBIMU
W3IaHUSIMUA, KOTOPBIE BO MHOTOM MPOSICHSIIOT KOHTEKCT COBPEMEHHOTO PYCCKOTO
JUTEPATYPHOTO MPOIECCa, YTO M 3aHUMAET Y HETO OOJIbIe TIOJIOBUHBI U 06€3 TOTO HE
CIIMIIIKOM 00beMHOTO 0030pa. Bo3Bpamasce kK XymokecTBEeHHOUM mpose («to belles-
lettres, to Russian fiction»), bormaHoBuY OTHOCUTEIBHO MOAPOOHO OCTAHABIMBACTCS
tonpko Ha pomane II. J[. BoOopsikuna «llo-gpyromy» um mosectu A. UYexosa
«Myxukn», Takxke ynomuHas HOBble coumHeHuss M. Iopekoro, U. Iloramenko, K.
lonouna u ap. M xots bormaHnoBudY roBOpUT O MECCUMHUCTHUECKUX TEHICHIUSAX B
COBPEMEHHOM PYCCKOM JIUTEepaType U Aaxke YIOTPeOseT CIoBO «ymaaok» («decay»)
[0 OTHOLUEHWIO K HEH, MpUMEeYareJbHO, YTO TEM HE MEHEee BO BCeM 0030pe
HETOCPEJICTBEHHO O JIEKAJECHTCTBE M CHUMBOJIM3ME KaK JINTEPATYypPHBIX SIBICHUAX HE
CKa3aHO HHM €IUHOr0 CJIOBa, HECMOTps Ha TO 4To uMeHa 3. [unmumyc, /.
MepexkkoBckoro u A. BOJIBIHCKOTO, TOHSITUSI «HOBBII 3CTETU3MY, «HOBBIE MOATHI», a
Takke Ha3BaHue «CeBEepHbI BECTHUK», KypHajla, KOTOPbIA «B3sJl Ha ce0s poJb
MIPEICTABUTENSI PYCCKOTO CHMBOJIM3Ma W JE€KaJaHCa», MOSBHINCH BepBbie B «The
Athenaeum» emie B 00630pe npexamecTBeHHuka bornanosuua I1. H. MutokoBa rogom
paHee, XOTs U ObLIIM UM OXapaKTepU30BaHbI B 1IEJIOM KpaiiHe oTpuuareiabHo [15].

PazutenpbHO KOHTpacTHUpyeT C 0030poM sl «ATeHeyma» CJIellaHHOe
MOJIYroJIoM paHee cooOimienne bormaHoBuya B AHIIO-PYCCKOM JIUTEpPaTypHOM
obmrectBe. OHO HE TOJIBKO MOYTH MOJHOCTHIO MOCBAIIECHO JETATLHOMY OOCYKIECHUIO
HEKOTOPBIX HCKIIOUUTENLHO JIMTEPATYPHBIX COOBITUN M (DAKTOB, HO M BKIIIOYAET B
ce0st pa3BepHyThIi 0T3bIB 0 «CeBepHOM BecTHUKE» U Denope Comoryoe.

Conoryb6a bormaHoBuY mpencTaBisse€T CBOEM aHIIMMCKOW ayIMTOPUM Kak
«CaMoro OPUTHMHAIBHOTO M3 HAIIMX BOCXOASIIMX OesueTpuctoB» («the most unique
of our rising belles-letteristsy) [9, 61], aBTOpa «ICHXOJOTHYECKHX PACCKA30BY
«Tenn», «Yepnsk» u «K 3Be31am» u «BaBOMHE AekageHTCKoro» («doubly-decadenty)
pomana «Tspkenble CHbDY. 3ateM borgaHoBHY MOAPOOHO MMEPECKA3bIBAET CHOKET
«Tenei», orMmeuasi, BO-NepBhIX, cuiIy macTepctBa Conoryba, Omaromaps KOTOPOMY

pacCKa3 IIPOU3BOAUT Ha YHUTATCIIA «YKACHOC — IIOYTH COKPYIIUTCIBHOC —

14



BIICUATIICHHE»,> M, BO-BTOPBIX, TOT ()akKT, 4TO MyOJMKa MPEKIE HE BCTpedaaach C
TaKUM TIIYOOKUM BHYTPEHHHMM aHAJIM30M CyMaclliecTBUs. Bce 3TU XapaKTepuUCTHKH,
KOTOpble bormaHoBHY JaeT pacckazy, MPEJCTaBIsAsl €ro aHIIMHCKOMY YHUTaTelNlo,
CBUJIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO OH CTPEMHTCS BIIUCATh €T0 B YK€ 3HAKOMYIO AHIIIUU
napajurMy BOCHPHATUS PYCCKOW JUTepaTypbl KaK «ICUXOJOTHUYECKOU» H,
cooTBeTcTBEHHO, Conoryba omnpeaenuTb Kak aBTOpa, Ha HMHOM MaTepuale
MPOAOJDKAOIIETO TPAJIUIIMU PYCCKOM MCUXOJIOrHYeCKOr mpo3sl Typrenesa, ToscTtoro
u JloctoeBckoro. IMEHHO 3THUM, TPENCTABISETCS, MOKHO OOBSICHUTH CIEAYIOIIEe
3ameuanne borgaHoBuya mnocie H3NOKEHUA crookeTa «TeHei»: «IToT pacckas
JOJDKEH CUYUTaThCsl OoJie3HeHHO-AekaneHTckuM («a sickly-decadent one»), HO
HEBO3MOYKHO HE 3aMETUTh TAJAHT, KOTOPBIA B HEM MPOSIBUIIC» [9, 62].

bornanoBud 3aBepiiaeT cBoe cooOleHne HeOOoIbIIUM naccaxkeM 0 «CeBepHOM
BeCTHUKE». Ero oleHka 3TOro »xypHaja HE TaK KaTeropuyHa, Kak y MmokoBa,
OJTHAKO HaxXoguTcsi B TOM ke pycie. [Ipu3HaBas, 4TO yCUJIEHHE EKAJECHTCKUX
TeHJACHINH, «paccamHukom» («hotbed») xoTopeix oH Ha3piBaeT «CeBepHBIN
BECTHHUK», COCTaBIIIET BAXKHYIO OCOOCHHOCTH PYCCKOTO JIMTEPATYypHOTO MpoIecca
(MO3TUYECKOTO U MPO3anYECKOT0) MOCIETHErO roJia, OH TEM HE MEHEE KOHCTaTHPYET:
«K cuacTelo, Hallle AEKaJIeHTCTBO OrpaHnyuBaeTcs “CeBepHBIM BECTHUKOM » [9, 63].
JlexaneHTCTBO, IO €T0 MHEHHIO, «HE CTIOCOOHO MPHUIATh MOITUHHYIO TIyOHHY HaIIeH
HAllMOHAJILHOW JtuTeparype» [9, 64].

O peakuuu U OIEHKAX ayAUTOPUM IMO3BOJISIET CYIUTh KOMMEHTapHil,
TPaJAMIIMOHHO CONPOBOXKAABIIMK NyOnukamuio nokiaana B «Tpymax». Kazamer ot
MMEHHU MPUCYTCTBYIOLKX NoOmarogapui bornaHoBruya 3a mpekpacHoe COOOIIEHUE O
PYCCKOM JIUTEpPaTYpHOM MpOLeCCe€ MOCIENHEr0 roja — MPEAMETE «CTOIb Majo
W3BECTHOM B AHIJIMU U CTOJb MHTEpECHOM» [9, 63] — u 3aTeM MpoYUTaNl MEPEBOJ

«catupbl Ha 37100y JuTepaTrypHoro AHs» («a satire on the Literature of the houry),

3 «OH BoO3/EiCTBYeT Ha HEPBBI U CO3HAHWE YUTATEIS] TMOMOOHO HOYHOMY
KOIIMapy, M eciau Obl HE ero 4YucTo pycckuil xapakrep («its purely Russian
character»), To ero MOXHO ObLIO OBl MOCTABUTH B OJIMH PSJ C JYYIIUMHU PACCKa3aMHU

Onrapa IToy» [9,63].
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B3SITOW M3 MOCKOBCKOHM razerbl «HoBocTH gHs». DTa peMapka, a Takxke XapakTep
ITOSICHEHNM K ynoMuHaromumcs B napoaun umenaMm M. Iloranenxko, 3. I'unmmyc u O.
Conory6a (IlorarneHkO — «HOMYNSPHBIA M TUIOMOBUTHIA aBTOP, KOTOPOTO IICHHUT
AHrNo-pycckoe nureparypHoe obmiectBoy», a Conory6 u I'unnumyc — «aBa aBTopa
«JICKAJICHTCKOM MIKOJIB»Y » [9, 65]) B odepenHol pa3 MOATBEPKAAIOT TO, O YEM
KOCBEHHO U IPSIMO CBHJIETEIBCTBYET U BCSI CUTYyallMsl BOKPYT 3TOro 0030pa B LIETIOM:
B JAHHOM CJy4Yae Iepel HaMH, YCJIOBHO TOBOpPS, «pEUENIUs 10 PEeUEeniun
CepebpsiHoro Beka. M nmpobiemy, koTopasi BCTAaeT Nepe]l aBTOpaMu U JOKJIaTYUKaMU
AHIJIO-PYCCKOTO JTUTEPATYPHOrO 0O0IEeCTBa B CBSI3U C TEM, YTO YUTarolas MmyOinka
HE 3HaKOMa HE TOJIbKO ¢ UMEHAaMH, HO JJaXe C CaMUM JINTEPATYPHBIM SIBIICHHUEM B €0
cBOeoOpa3uu, MOXHO cGhOPMYIMPOBATh TaK: KaKUM OOpa3oM TMPEICTaBISATh
MHOKYJIETYPHOTO aBTOpPa, C KAaKUMU NPHUBBIYHBIMU TOHATUHHBIMU pSIaMU  €r0
CBS3bIBaTh, UTOOBI, C OJHOW CTOPOHBI, CHOPMUPOBATH TOCTYIHBIN JJisg MyOTUKH
oOpa3 »TOro aBropa W, C JAPYrod — HE HUCKA3UTh HEKOW CTosled 3a HHUM
JUTEpPaTypHOU PeaTbHOCTH?

OnbIT TOAOOHOUW penpe3eHTallMd Mbl Haxoaum, Hampumep, B Ne 37
«TpynoB...» 3a wmadi—wutonb 1903 roma B mocrossHHOM pazaene «Notices and
Notes» («CooO1eHus U 3aMEeTKW» ), pyOpHuKke, KOTopasi, Kak U Mpodue, ToTOBUIACH, 10
yrBepxkacauio J[. Tamron,* camum Kasametom. 3mech BCTpedaeTcss 3aMeTKa IMOJ
Ha3BaHueM «HenaBHss pycckas Juteparypa», B KOTOPOMl B OJAHOM-IBYX
NPEIJIOKEHUSX PACCKA3BbIBAETCSI O HOBUHKAX M COOBITHUSIX JIUTEPATypHOH IKU3HH.
Opna U3 HUX Takoro cojepxkanus: «banbMoOHT, mananmauswiii nepesoouux [llennu
(xypcuB moit. — /. A.), untaet neknuu B MockBe o “HoBoi moda3un’™» («Balmont,
the able translator of Shelley, lectures at Moscow on “new poetry” ») [16].

K 1903 rony ums bansMoHTa ObLIO M3BECTHO B AHIJIMM — OJTHAKO B BeChMa
y3koM kpyry. B 1897 rony no npurnamenuto Y. P. Mopduina, u3BecTHOro ciiaBucra,
banemoHT npouenn B Okcopae HECKONBKO JIEKUMH O pycckoil mo33uu [17], 3arem,
KaK yke OBUIO YIOMSHYTO BBIIIIE, B TEUEHHE TPEX JIET MUcal 0030pbl TEKyIIeH

pycckoit nuteparypsl 1 «The Athenaeum», cMeHHB Ha 3TOM MOMPHUIIE

4 Mnoraa Kazaner npusiekan k atomy taxke @. I1. Mapuenra [2, 279].
16



bormanoBrua, HO €cid TOBOPUTH O MMO33MM baabMOHTA, TO OHA I AHITIMKCKOTO
yuTaress Obljla COBEPUIEHHO HEW3BECTHA: MEPBBIE MEPEBOJIbI HAYHYT MOSBIATHCS B
nevyaru Toiabko moa koHer, 1910-x rogoB. Takum oOGpa3om, TO, YTO ISl KPATKOM H
€MKOM XapakTepucTUKH banbMoHTa ucnonsdyerca uMmeHHO ums Illemnu, mepsoe
U3/IaHUE MEPEBOIOB KOTOPOro banbMoHT 3akoHum B 1899 roay, HEyAMBUTEIBHO.
Ocoboro xe KOMMEHTapHus 3aclyXHBaeT JMNHUTET «TaJaHTIUBBIH,
criocoOHbI» («able»). OctaBisis B CTOpPOHE BBI3BAHHYI OaTbMOHTOBCKUM
nepeBoJoM OypHYIO MOJIEMHUKY B OTE€YECTBEHHOM TE€YaTH, B TOM YKCIIE U Pa3TPOMHYIO
peuensuto K. U. Uykosckoro 1907 roga B cumBoincTckux «Becax» [18], ormeTum
CyIIECTBOBAHME B AHNIMMCKOM TyMaHHTAapHOM TpAJHMIUU JABYX JAUAMETPAIBHO
MPOTUBOMOJIOKHBIX TOYEK 3pPEHHS Ha HJTOT MEPEBOJ, BBICKa3aHHBIX JIOJbMH,
OKa3aBLUIMMHU 3HAUUTEIIBHOE BIIMSIHUE HA PELEILUI0 PYCCKOM JIUTEPATYPhl B AHIVINMU.
XPpOHOJIOTMYECKN HE BIOJIHE PEJIEBAHTHBIE JJII paccMarpUBacMOM XapaKTEPUCTHKH,
OHM TEM HE MEHEE SIPKO JAEMOHCTPUPYIOT BCIO NOTEHUMAJIBbHYIO MHOTO3HAYHOCTH M
Pa3HOMJIAHOBOCTh OIIEHOK B OJMI)KHEM W JaJlbHEM KOHTEKCTE BOCHPHUSITUS
nepeBogueckoro mnpoekra bambmonTa Ha poaune lllemmm. IlepBas npunagnexur
VY. Mopduiny, KOTOpbIii HEOIHOKPATHO OT3bIBAJICA O OaJbMOHTOBCKOM II€PEBOE
Oosnee yem on00puTENBHO, B TOM uucie U B «Becax» He3zamonro no YykKoBCKOro:
«Pycckum yuTarensiM 3HaKOMbI 103MbI [1lenn: oHU BBEIEHBI B YHUCIO PYCCKUX KHUT
K. banbmoHTOM, B €ro mpekpacHbix mepeBogax» [19]. Pe3ko mpoTuBOIONOKHOE
MHeHue Bbickazan Jl. CsTononk-Mupckuiit B npuMmedanusix K «Okchopckoil KHUTe
pycckoro cruxa» (1924). CocraBnss kparkyio crpaBky o banbmonrte, Mupckuit
coobmiaer cienyronie (HakTbl — JaTy U MECTO POXKIACHUS W MPOKHUBAHUA, JATY
nepBoil myonukamuu u ganee: «OH ObUT MEpPBBIA U3 PYCCKUX CHMBOJHMCTOB, KTO
3acIy>KWJ1 BceoOlee MpU3HaHWE U CTajl Jo0uMIleM uuTaromier nyonuku. Vcnbrtan
CUJIBHOE BIIMSHME AHIVIMMCKOM IIOA3UM U IIEpEeBEl Ha PYCCKUM CBOUX KyMHUPOB,
[ennu (ckBepHo) («wretchedly») u Onrapa Ilo (mopsnouno) («fairly well»)» [20].
Mupckuii U BIOCIEICTBUM HE U3MEHWJ CBOMX B3IVISIIOB B 3TOM BOIPOCE, U UMEHHO
Takasi €ro OLEHKa HalllJla OTpa)xeHue BO BiuATenbHedmen «Mcropun pycckoi

JUTEPATYPBI», I7I€ B KPATKOM O4YepKe 0 barbMOHTE BCTpeUaroTcs Ceyonue CTPOKH:
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«ITonnseiii ctuxorBopHbi nepeBoy Lllennu (BbimonHeHHbI banbmonToM. — . A.)
0COOEHHO IJI0X; HANmpOTHUB, ero mnepeBoiabl arapa Amnana Ilo BmoisiHe
npuemiembl» («The complete metrical version of Shelley is especially bad; on the
contrary, his translations of Edgar Allan Poe are quite acceptable») [21].

Yro xe nmoOymuno Kazanera, mpu Bceld, Kak Mbl BHJIUM, HEOUYEBHUJIHOCTHU
BO3MOKHOW OIIEHKH, BBICKa3arhCcsi OnarockiioHHo? He wuckirouas, pazymeercs,
JUYHBIX BKYCOB M TpeamodTeHuii miaBel OOIIecTBa, HENb3s, TEM HE MEHeEe, He
MIPEINOJIOKHUTD, YTO JIOMOJIHUTEILHON MOTUBUPOBKOI ObLI0 cTpeMieHue Kazanera (u
B 3TOM OH CpojieH Mopduiuly) NpUBETCTBOBATh U MOOIIPATH JHO00E CBUIAETEIHCTBO
B3aUMHOI0 HMHTEpEca PYCCKOM M aHIIMICKOW KynbTyp. B mogoOHOM KOHTEKCTe
KoJOCCaJIbHBIM NpoekT bambMoHTa 1o mnepeBony Illemmn Ha pycckuil S3bIK
(ocraromuiicss 10 CUX TMOpP CaMbIM KpPYIHBIM HW3JIaHUEM TEPEBOAOB AHTJIIMICKOTO
nodta [22]) HE MOr HEe OBITh BCTPEUEH C CaMbIM OJIArOCKJIOHHBIM BHUMaHUEM
OOmiecTBOM, OJHOM W3 LEJIed KOTOPOro OBbUIO YKpEIJIEHUE «IPYKECTBEHHBIX

OTHOLIEHUI Mexny BenukoOpurtanuei u Poccuein».

B 1920 romy Cesarononk-Mupckuii Hamucan Mopucy bapunry o cBoem
KEJIaHUU J1eOI0TUPOBATh B AHIVIMHCKOM TeYaTH C Cepuei scce, KOTOpbie OH B TOT
MOMEHT TOTOBHII, — «O PYCCKHX MUCATENAX, HAUMEHEE U3BECTHBIX» — «H ATO JOJKHO
ObITh HamucaHo mno-aHruicku» [23]. Tak B «The London Mercury» mnosBUINUCH
«Pycckue muchbmMa» — 1Ba U3 KOTOPBIX IMOJHOCTHIO TMOCBSIICHBI CHMBOJIACTAM.’
[Tomo6HBIN BHIOOP BIIOJIHE OOOCHOBAH C KYJIBTYPHO-HCTOPHUYECKONW TOYKH 3PECHHS —
Bellb (PaKTUYECKH BIIEPBBIE KaK IIEJIbHOE SIBJICHUE pyccKas Mod33us pyOexka BEKOB
Obla mpeacTaBieHa B AHIMKM BCEro TpeMsl rojaMu paHee B aHtojoruu I[lona
CenBepa «CoBpemeHHass pycckas Imoa3us» [25], a HacTOAMEMY KPUTUYECKOMY €€

OCMBICJIICHUIO CaMHUM MI/IpCI(I/IM 1 OBUIO MOJIO)KEHO HA4yajio B ((PYCCKI/IX IIUCbMax» U

> C teM, uto pycckuit CepeOpsHbIii BEK, 0COOEHHO MOJ3MI0, B ATOT MEPHOI B

AHIINY NPAKTUYECKU HE 3HAJIM, COMVIAIIAIOTCS. U COBPEMEHHbBIE HcciieioBarenu [24].
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3areM JlaHo MpojonkeHue B padore «CoBpeMeHHasl pycckas Jureparypa. 1881—
1925» [26]. IlepBas ke MOMbBITKa BKIOUUTH T03TOB CepeOpsHOro BeKa B aHIIIMHCKUAN
KaHOH pyCCKOM mos3uu mpowuszonuia B 1924 romy cuinamum Mopuca bapunra mnpu
yuactuu Mupckoro — B «OKc(hopJCKOl KHUTE PYCCKOTO CTHUXa», Kyna Hapsany ¢ I. P.
HepxaunbiM, . A. KpeuioBeiM, A. C. IlymkuneiM, M. 1O. JlepmonToBeiM, A. A.
®etom, @. U. TrotueBsiM u apyrumu Bonumm ctuxorsopenus B. C. Conossesa, K. /1.
bansmonTa, B. f. bprocora, U. A. bynuna, A. A. bioka, M. A. Bosnomuna [27].
Takum 00pazom, Mbl BUIUM, YTO PacCMOTPEHHbIE HaMU Npumepsl U3 « TpynoB
AHTJIO-pYCCKOTO JIMTEPATypHOro OOIIECTBa» OTHOCATCA Jake HE K Hadaly
aHmMiickor peuenuuu pycckoro CepeOpsitHOro Beka, a Kak Obl K «3aTakTy» ee. Tem
OONBIINK WHTEPEC MPEICTABISIET U3yYeHHE TAaKoro pojaa (PeHOMEHOB — MOCKOJIbKY
OHU TIO3BOJISIIOT MPOCIEIUTH ab 0vo (QOpPMHUpPOBAHME CaMOIO $3bIKA OINMCAHUSA

SIBJ]GHI/Iﬁ, HOJ'IHOIICHHOI\/’I peucnuruun KOTOPBIX €HIC TOJbKO IIPEACTONUT HpOHSOﬁTH.
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3AKJIIOYEHUE

MHOTOYypOBHEBAsI CJHO0XHOCTh B3aUMOOTHOLIEHUM Poccuiickon u
bpuranckon umnepuil B TEYEHUE HECKOJIBKUX BEKOB CYIIECTBOBAJIA B TOM YHCIIE U B
obmacTu KynbTypbl. Tem IIOOONBITHEHM H 3HAMEHATENIbHEH [JIS OCMBICICHHUS
MEXKYJIbTYPHBIX OTHOILIEHUN MEXAY HApOJaMHU OKa3bIBACTCS SIPKUU NEpUOJ
compkenuss Ha pyoexe XIX-XX BekoB, CONMPOBOXKIABIIMICS B AHIIMH >KUBBIM
nHTEpecoM K Poccum, pycckomy Hapoay, PyCCKOM HMCTOPUM M PYCCKOM KYJBTYpE.
CKpOoMHYI0, HO TTO-CBOEMY 3aMEUYATEIbHYIO POJb B 3TON «CMEHE BEX» B OTHOUIEHUHU K
Poccuu ceirpano AHIIo-pycckoe JUTepaTypHoe OOIIECTBO.

K ocnognvim Odocmuenymviv pezyromamam HAyyHO-KEATUDUKAYUOHHOT
pabomel MOKHO OTHECTH TOT (DaKT, 4TO BHEpPBbIE ObUIA OCMBICIEHA pPOJIb AHIVIO-
PYCCKOTO JUTEPATypHOTO OOIMEcTBa B PYCCKO-aHTIIMUCKHUX JHTEPATYPHBIX
B3aMMOCBS35X IyTEM H3YYEHHUS €ro MECTa B HCTOPUM PELENUUU PYCCKOU
JUTEPATypbl B AHIJIMM W UCTOPUU OCMbICIeHHs] oOpa3a Poccum B aHmumiickoit
JuaTeparype; BIepBble Ha mnpuMepe «TpynoB AHIMIO-pYyCCKOrO JIUTEPATYPHOTO
o0mecTBay MpPOaHATU3UPOBAHBI HEKOTOPhIE OCOOEHHOCTH (GOPMHUPOBAHUS
AHIJIMMCKOTO KaHOHA PYCCKOW JIMTEPATYPhl U YCTAHOBJIEH P CBA3AHHBIX C ITUM
nporeccoM (akToB.

[lepcnexkTuBHBIE TMyTH AajbHEWINEH pa3pabOTKU TEMbl CBS3aHbl C €€
OOIIUPHOCTBHIO U MaJOU3y4YeHHOCThIO. HeoOXoauMo neTanbHO paccMOTPETh TaKUM
xKe o0pasoM, Kak »To Obu1o caemano miusa CepeOpssHOrO Beka, OCOOCHHOCTH
AHIIMKACKOM PEUENUHNU PYCCKUX APEBHUX TEKCTOB, mpousBeneHun XVIII m XIX
BEKOB, yIOMHUHAaeMbIXx B «Tpymax», YTO TO3BOJMUT JaTh MOJHOE W JETAIbHOE
omrcaHue O0cCOOEHHOCTEH Tmporecca (QOPMUPOBAHUS JHUTEPATYPHOU peImyTaluu
Poccuun B Anrmuu Ha pyoexke XIX-XX BekoB. Kpome Toro, ananus psijia JOKJIaI0B U
pEelEH3UI HAa POMaHbl «HAa PYCCKYIO TeMY», CIENaHHbIX ydacTHUKamu OOIiecTsa,
MO3BOJIUT B JWHAMHUKE MPOCIEAUTh CTaHOBJIeHHWE oOpa3a Poccum B aHmIMiiCcKOM

JUTEpaType 3TOTO MEPUoa.
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Ilpakmuueckaa 3mauumocms HAYYHOW pabOTHl 3akKkJloyaeTcs B
BO3MOXXHOCTH MCIIOJIb30BaTh IMOJYUYEHHBIE PE3yJbTaThl MpU pa3paboTKe KypCcoB IO
VUCTOPUU PYCCKO-aHITIMMCKUX JINTEPATYPHBIX B3aUMOCBA3EH, UCTOPUM AHITIMHMCKOU
pEUENIUNA PYCCKOM JIMTEPATYpbl, MCTOPUH AHIIO-PYCCKOTO JHATEPATypPHOTO

oOr1recTBa.
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